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Exploring God's Word

Painimauti

"Na ol i givim tok bilong Bikpela long

em na long ol lain bilong em.”
Aposel 16:32

Tok Bilong God

Lamlm
Buk
Baxbel

"0l Juda i stap long Beria ol i gutpela moa. Ol i winim

ol Juda bilong Tesalonaika. Ol i kisim tok, na ol i laikim

tumas. Na long olgeta de ol i save ritim Baibel, bilong

ol i ken save, tok bilong tupela em i tru, o nogat.”
Aposel 17:11



Loson SOIM KLIA OLPELA TESTAMEN

Ol i no Save Long Sin

.. QL: i,_

. Adam na lv

Ol Tumbuna

Taim bilong Ebraham i go long taim bilong Moses




Long wanem, bipo wanpela man i no kamaplim

tok profet i bin kamap long laik bilong em yet.
Nogat. Holi Spirit yet i kir apim ol man na ol i autim
tok God i givim long ol. 2 Pita 1:21




.. GOD EM | STAP LONG BIPO

Piksa 3

"Long de namba
seven God i lukim
olgeta wok bilong
en i pinis, na em i
malolo long
dispela de."

Stat 2:2

Tulait Wara bilong Ples i drai San, mun na Pis bilong Ol animal . '+ Guﬂ'i?“n_l'll.’lalolﬂ

Na daunbil_o na na solwara ol sta. De na solwara na na man long dispela
Tudak wara bilong sampela ol taim bilong ren  pisinii flai Ty Kk o S
i bruk antap i bruk gras na ol na taim bilong ' ;

long tupela hap diwai drai na yia



Leson 1

s PAWA LONG TUPELA LONG SKELIM LAIK
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"Tasol yu no ken kaikai pikinini bilong
dispela diwai bilong givim gutpela
save long wanem samting | gutpela na
wanem samting | nogut. Sapos yu
kaikai wantu bai yu dai.”

Stat 2:17
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Taim bilong ol i no save long sin  Stat 2:25

Man i skelim na kisim sin Stat 3:1-8

Sin i Brukim
God Na Man Long
Tupela Hap

En#tPundaun




"Na bai mi mekim yu i stap birua bilong meri,
na meri i stap birua bilong yu. Na bai mi mekim
ol lain bilong yu i birua long lain bilong meri.

Bai ol i krungutim het bilong yu, na bai yu
kaikaim lek bilong ol.” Stat 3:15




o Long Taim Bilong Pundaun Long Sin,
- i Kam Long Taim Bilong Noa

Wara Tait
&" Sl (N
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Bikpela i lukim pasin bilong ol manmeri long
olgeta hap i nogut tru. Ol manmeri i tingting
tasol long ol samting nogut.

" ...Long dispela taim ol man i stat long kolim " Na Bikpela i ting i gutpela sapos em i no bin
nem bilong Bikpela na lotu long em.” X ' wokim ol manmeri. Na em i bel hevi tru.
Stat 4:26 : Stat 6:5,6

Adam

Na God i kisim em na ol man i no lukim em moa,
long wanem, oltaim em i bin i stap pren tru
bilong God. Stat 5:24

Gutpela Ofa

Tasol Bikpela i amamas long Noa.
Stat 6:8

Ofa Nogut




-: Q| Stretpela Pamili i Stap Gut

. —ii - - e : .. - s m
Noa em i '
Wokim Sip .
Stat 6:14-16 ; . Orait Bikpela i tok, "Mi bin putim spirit bilong
/ mi long ol manmeri bilong givim laip long ol.
Tasol ol i samting bilong graun tasol, olsem
e : | na mi no ken larim spirit bilong mi i stap long
' ol oltaim. Nau bai mi larim ol i stap laip inap
i g 120 krismas tasol, na bai ol i dai.”
; *“" - & Stat 6:3,7
Ark em i gat: Vi % 4%
Wanpela Dua ]
Tripela plo : K K
450 Ft. longpela . X B_t;mtra
45 Ft. i go antap 63 ilong
_ Renbo

e

'5 Ft. i go sait sait
7 g Stat 9:11-1

Promis

"0l manmeri bilong bipo tu, ol i bin givim
baksait long God, na em i no larim ol.
Nogat. Em i mekim bikpela tait i kamap
long ol, na ol i lus. Tasol Noa em i man
bilong tokaut long stretpela pasin.

Na God i lukautim em wantaim 7-pela
manmeri, na ol i stap gut. 2 Pita 2:5
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Kot i Kamap Long Man
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"Kain pasin ol i bin mekim long taim
bilong Noa, ol bai i mekim wankain
pasin tasol long taim Pikinini Bilong
Man i kam bek.

Taim bikpela tait i no kamap yet, ol i
wok long kaikal na dring, na ol man
i maritim ol meri, i go inap long taim
Noa i go insait long sip.

0Ol i no save long dispela samting bai
i kamap long ol, na ol i stap olsem
tasol | go inap long taim bikpela tait i
kamap na i pinisim olgeta dispela
manmeri. Orait wankain pasin tasol
bai i kamap long taim Pikinini Bilong
Man i kam bek.

Tupela man bai i stap long gaden, na
God bai i kism wanpela, na en bai i

|lusim narapela i stap. . . : h L ST e
Taim Bilong Noa Pikinini Bilong Man

Tupela meri bai i wokim plaua bilong
bret i stap, na God bai i kisim wanpela Stat 6:5, 11
na lusim narapela i stap.
Olsem na yupela i mas was gut. Yupela Ol i kaikai Fili i 3.17 19
i no save wanem de Bikpela bilong Ol | Marit Na Givi aikal thpal 3217+

d wvim : £ Y
yupela bai i kam. L Ol Yet Long Pasin Bilong Marit Matyu 24:38-39
Yupela tingim dispela samting. Sapos aim, Salim, Planim Na Wokim Ha +9
papa bilong haus | save pastaim long Ol | No Tingi Bik ; us Luk 17: .6_30
wanem taim long nait stilman bai i kam Pg m ! peia Kot Bai | Karnap Luk 21 :34-35
orait em bai i was i stap na em bai i no asin Noqut | Kama - < o
inap larim stilman i brukim haus na | QW X P Blkpela 2 Timoti-3:1-4
kam insait. ara Tait | ](amap 2 Pita 3:3-7

Olsem na yupela tu | mas redi. Pikinini ‘
Bilong Man bai i kam long wanpela taim ;
yupela i no ting em bai i kam.”

Matyu 24:37-44
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Em hia nem bilong ol lain pikinini bilong tripela
pikinini man bilong Noa, Siem na Ham na Jafet.
Ol dispela lain i kamap bihain long taim bilong
bikpela tait. Stat 10:1

' Kenen

Mesopotemia

Orait na Bikpela i kam daun bilong lukim taun na
taua ol dispela man i bin wokim. Naem i 1ok,
"Nau olgeta dispela lain manmeri ol i wanpela
lain pipel tasol na ol i gat wanpela tok ples tasol.
Lukim. Ol i wokim pinis dispela bikpela taun. I nc

longtaim na bai ol i wokim clgeta kain samting

long laik bilong ol yet. Olsem na yumi go daun n
paulim tok ples bilong ol bai wan wan bilong ol i
no ken save moa long toktok bilong ol arapela.”

Orait Bikpela i mekim ol lain bilong ol i bruk
nabaut, no ol i go i stap nabaut long olgeta hap
bilong graun, na ol i no moa wokim dispela taun
0l i kolim dispela taun Babel, long wanem,
Bikpela i paulim tok ples bilong ol dispela pipel,
na em i brukim lain bilong ol na ol i go nabaut

long olgeta hap bilong graun.
' Stat 11:5-9



zx; Lain Pipel God I Maklm;Long Em
' Talm_Bllong or Tumbuna -~~~

Mama i karim Aisal:

odd S’“Q’“ﬂm“hfﬂham e

Bikpela i tokim Abram olsem, "Yu lusim graun
bilong yu na ol brata bilong yu, na ol lain
bilong papa bilong yu, na yu go long wanpela
graun bai mi soim yu long en. Bai mi mekim ol
lain tumbuna bilong yu i kamap bikpela lain tru.
Na bai mi mekim gut long yu na mekim yu i gat
biknem tru. Olsem na taim ol manmeri i laik
mekim gutpela tok long ol arapela man, ol bai i
tokim ol olsem, ‘God i ken mekim gut long yu,
olsem em i bin mekim long Abram.; Bai mi
mekim gut long ol man | save mekim gutpela
pasin long yu. Tasol bai mi yet mi bagarapim

ol man i tok long bagarapim yu. Na long yu,

bai mi mekim gut long olgeta lain manmeri
bilong graun.” Stat 12:1-3

Lot na Abraham i bruk

Stat 13:8:13

Bikpela i mekim gut long Sara olsem em i bin
promis. Na Sara i gat bel na i karim pikinini
man long taim Abraham i lapun pinis. Sara i
karim pikinini long dispela taim bipo God i
bin makim. Na Abraham i kolim nem bilong
pikinini Aisak. Stat 21:1-3

S 2411

Abfﬁ mi ofanm Aisa
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Piksa 3

Stat 25:21-26
Aisak

/\

Iso Jekop

> Lain Pipel God I Makim L

Jekop | Stilim Blesim
Stat 27:26-33

Jekop | Baim Blessim Bilong Nambawan Pikinini

Stat 25:29-34

Jekop | Driman Long
Stat 28:10-22

Na em wanpela tasol i stap. Orait long
nait wanpela man i kamap na i pait long
em i go inap long tulait. Tupela i pait yet,
na dispela man i save olsem em i no inap
win. Olsem na em i paitim Jekop long
dispela hap bun bilong as i join wantaim
bun bilong lek, na bun bilong lek 1 lus.
Tupela i pait i stap na dispela man i tokim
Jekop olsem, "Klostu tulait i laik kamap
nau. Yu lusim mi na bai mi go.” Tasol
Jekop i tokim em, "Yu givim blesing long
mi pastaim, na bai mi larim yu i go.”
Orait dispela man i askim Jekop olsem,
"Wanem nem bilong yu?" Na Jekop i
bekim tok olsem, "Nem bilong mi Jekop."
Orait dispela man i tok, "Nau bai nem
bilong yu i no moa Jekop. Yu bin pait
long God, na long man tu, na yu win pinis.
QOrait nupela nem bilong yu, em Israel.”
Stat 32:24-28




Tasol nau yupela i no ken bel hevi na yupela

i no ken bel nogut long dispela pasin yupela

i bin mekim long mi. Nogat. God yet | bin

salim mi i kam paslain long yupela bilong

helpim yupela bai yupela i no ken i dai.
Stat 45:5




Kisim Bek

Tingting Bilong God Bilong Kisim Bek

QOlsem na mi kam daun bilong kisim bek ol
long han bilong ol Isip na bilong bringim
ol i go long wanpela bikpela graun i gat
planti gris na ol kaikai i save kamap
gutpela tumas. Dispela graun nau ol Kenan ->
na ol Hit na ol Amor na ol Peres na ol Hivi
na ol Jebus i sindaun long en.

Kisim Bek 3:8

Tenpela Kain Hevi

Wara i Tanim Blut

Rokrok i Pulap Long Olgeta Hap
Laus i Pulap Long Gras Bilong Ol
Lang i Pulap Long Olgeta Hap
Abus bilong Isip i Dai Pinis
Strongpela Buk i Kamap Long Ol
Bikpela Ren Ais i Pundaun

Ol Grasop i Kamap Planti Tru
Bikpela Tudak i Kamap

01 Namba Wan Pikinini i Dai

Moses i Lukim Paia Long Bus
Kisim Bek 3:1-10

Blut iStap Long Pos Bilong Dua
Kisim Bek 12:1-26

Ol i Brukim Solwara Retsi
4=  Kisim Bek 14:13-31

Mama i Karim Moses
Kisim Bek 22-10




Ol Israel i stap Long Sainali

Piksa 2

Taim Bilong Lo

Haus sel

"Na tokim ol manmeri long wokim wanpela
haus sel bilong mi, bai mi ken i stap namel
long ol. Na yupela i mas wokim dispela
haus sel na olgeta samting i stap insait
long en wankain olsem dispela piksa bai
Kisim bilong 10 pela lo mi givim yu." Kisim Bek 25:8-9

Kisim Bek 25:8

A T R e Y

Raun long
ples nating
insait long

40 pela yia




Leson 4
Piksa 3

Haus Sel

Man io Ios Log od

0l i holim wok pris long dispela haus lotu i Piksa na Tewsl Sais na Longpela Bilong Haus Sel
stap long graun. Dispela haus lotu em |
olsem piksa na tewel tasol bilong haus lotu

tru i stap long heven. Em i olsem God i 1 Korin 10:11 10 Kubit i go antap
tokim Moses, taim Moses i laik sanapim Kolosi 2:16-17 10 Kubit i go sait sait
haus lotu sel. God i tok olsem, "Taim yu Hibru 8:5 30 Kubit long pela
wokim olgeta samting bilong haus sel, 4 g

g 9 g Hibru 9:8-9, 24

yu mas lukaut gut na bihainim stret dispela j
piksa bilong en mi bin soim yu long maunten. Hibru 10:1
"Hibru B:5 1 Pita'3:21

M




Blut i save givim laip long olgeta man na
animal. Olsem na mi tokim yupela olsem.
Pris i mas kapsaitim blut bilong ofa long
alta, bilong tekewe ol sin bilong yupela
manmeri. Blut tasol i as bilong laip, na
blut tasal | save tekewe sin bilong yupela
ol manmeri. Wok Pris 17:11

Long de bihain, Jon | lukim Jisas i wokabaut
i kam long_em. Na Jon i tok, "Lukim. Em i
Pikinini Sipsip Bilong Gad. Em i kam

bilong tekewe sin bilong olgeta manmeri
bilong graun. i Jon 1:29
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Lason 4 2 Ples B“Oﬂg WasimHanlek
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Pris i mas wasim hanlek na bihain
go insait long Haus Sel bilong
mekim wok. P

}'_ o .
Sapos ol i laik i go insait long haus sel 3
bilong mi o long alta bilong mekim ol ofa, 3
ol i mas wasim hanlek pastaim na bai mi no :
ken kilim ol i dai. Kisim Bek 30:20 £

'Dispela dis wara i save
wasim na klinim olsem N
baptais i'save wasim na PRS2 e I e R :
klinim sin. : » " Ples Bilong Wasim Hanlek

¥ =y -
1) .7 - Ples Bilong Kamap Klin Olgeta
“QOrait bilong wanem yu wet moa? Yu kirap L B fEE Sy
na kisim baptais. Yu kolim nem bilong en, R '
na em bai i wasim yu na rausim ol sin ""‘-:._'; 2

bilong yu." Aposel 22:16
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Leson 4
Piksa 6

Jisas i tokim ol manmeri gen olsem, "Mi yet
mi lait bilong graun. Man i bihainim mi bai
em i no inap wokabaut long tudak. Nogat.
Em bai i gat lait bilong laip."

Jon 8:12 :._"_'

"Mi dispela bret i gat laip na i lusim heven na

i kam daun. Sapos wanpela man i kaikai dispela
bret, em bai i gat laip i stap oltaim. Na dispela
bret mi bai givim long em, em i bodi bilong mi.
Mi givim bai ol manmeri bilong graun ol i ken
kisim laip." Jon 6:51

e ——.

FesOTC0d | makim yupela pinis, na yupela i stap Ta
| manmeri bilong em stret. Yupela i stap ol pris bilon
f lain bilong king. Yupela i stap lain manmeri i holi, e
ol lain manmeri tru bilong God. Yupela i stap lain
manmeri God i bin makim bilong em yet, bai yupel:
ken tokaut long olgeta gutpela pasin em i bin mekil
long yupela. Yupela i ken tokaut long em i bin
singautim yupela long lusim tudak yupela i bin i stz
long en, na em i bringim yupela i kam insait long la

A bilong em, em lait i iutpeia moa iet. 1 Pita 2:§
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"Na mi bai bung wantaim yu long dispela ples
bilong lusim sin. Na vai mi stap antap long en
namel long tupela ensel na bungim yu na bai
mi autim olgeta lo bilong mi long yu. Na yu
mas givim ol dispela lo long ol Israel bai ol i
ken bihainim.” Kisim Bek 25:22




Loson & Taim Bilong Haus Sel i Go Long Taim
Bilong Diwai Kros

Holi Spirit




Nau Bikpela i givim ol Israel sampela strongpela
hetman, Ol dispela hetman i helpim ol Israel na
kisim bek ol long han bilong ol man bilong pait
na stil. Hetman 2:16

503

12.  Elor
Barak 4 13. A
. Gidion = 14,
.+ Abimelek 15.

Josua, long taim yu stap laip, i no gat wanpela
lain man inap winim yupela long pait. Mi bai i
stap wantaim yu olsem mi bin i stap wantaim

Moses. Mi no ken lusim tingting long yu.
Josua 1:5




Olsem na ol lida bilong Israel | bung wantaim
na i go lukim Samuel long taun Rama.

Ol i kamap pinis, na ol | tokim Samuel olsem,
"Harim. Yu lapun pinis na tupela pikinini man
bilong yu i no save bihainim gutpela pasin
bilong yu. Olsem na mipela i laik bai yu makim
wanpela man bai i kamap king bilong bosim
mipela. Mipela | laik kamap wankain olsem ol
arapela kantri." 1 Samuel 8:4-5

Orait Samuel i kisim dispela wel belong oliv

Orait Sol i salim wokboi i go pas, na Samuel i em i bin bringim i kam, na em i kapsaitim liklik

kisim wanpela liklik jak wel bilong oliv na
kapsaitim hap wel long het bilong Sol bilong
makim em | kamap king. Na Samuel i kis long
em na i tokim em olsem, "Bikpela i makim yu
king bilong ol manmeri bilong en, al Israel.”

1 Samuel 10:1

wel long het bilong Devit long ai bilong ol
brata bilong en.Na long dispela de spirit
bilong Bikpela i kam i stap strong long em

na spirit i stap loang em oltaim bihain. Samuel
i putim wel long Devit pinis, orait Samuel | go
bek long taun Rama. | Samuel 16:13

Na long dispela hap, pris Sadok na profet
Natan | mas kapsaitim wel long het bilong
Solomon, bilong makim em i kamap king

bilong Israel. Yupela i mekim dispela pinis,
orait yupela i mas winim biugel na singaut
olsem, 'Solomon i ken i stap king longpela
taim.' 1 King 1:34




Leson 5
Piksa 3

Kingdom Bilong Ol Israel
Tenpela lain i stap long sait bilong not

Samaria - Em | Namba Wan
Ples Bilong Gavman
Oigeta | Gat 19 Pela King

Jeroboem | Kirapim Pait

Rioboem - Pikinini Bilong Solomon

Kingdom Bilong Ol Juda
Tupela Lain | Stap Long Sait Bilong Saut
Jerusalem - Em | Namba Wan

Ples Bilong Gavmen
Olgeta i gat 19 Pela King na 1 Pela Kwin

God | Salim Ol Profet Long Mekim Tok
Lukaut | Go Long Ol Juda Bai God | Bringim
Bikpela Kot | Kam Long ol

God i salim ol profet long mekim tok lukaut i Go
long ol Israel, Bai God i bringim Bikpela Kot i kam long ol.

Jerusalem
Bagarap

Jeremaia

AN

Daniel na Isikiel tupela i tok profet long ta



Orait Bikpela | Gat Olgeta Strong i bekim
tok olsem, "Harim. Bai mi salim wanpela
man bilong autim tok bilong mi na em bai i
go pas bilong redim rot bilong mi. Yupela

i wok long painim mi. Orait wantu bai mi
kam na mi stap long haus bilong mi. Yupela
i laikim tumas long lukim dispela ensel
bilong autim tok bilong kontrak bilong mi.
Orait em bai | kam." Malakai 3:1




Jisas i tok moa clsem, "Yupela i no ken ting
i kam bilong rausim tok bilong lo na tok
bilong ol profet. Nogat. Mi no kam bilong
rausim, mi kam bilong inapim tru.

Mi tok tru long yupela, inap long taim skai
na graun i pinis, i no gat wanpela liklik hap
tok bilong lo bai i lus. Nogat. Ol liklik hap
rait, no ol liklik mak ol i raitim long lo, olgeta
bai i stap. Lo bai i stap olsem tasol inap long

nigeta samting | kamap pinis. Matyu 5:17-18
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| stap long buk bilong God. Na dispela tok em i
gutpela samting tru bilong skulim vumi long tok tru

§ bilong God.

rit bilong God yet i bin kamapin clgeta tok i

na bilonc stretim ol manmeri tingting bilong alina

| stret na bilong stretim wokabaut bilong yumi na

bilong skulim yumi long ol pasin i stret long ai
2 Timoti 3:16

_—-i____ﬂ--l__-___
- " o e -




Wanpela maus i singaut olsem, "Stretim rot

bilong Bikpela long ples i no gat man.

Redim bikpela rot bilong God bilong yumi.”
Aisaia 40:3

Qrait Bikpela | Gat Olgeta Strong i bekim
tok olsem, "Harim. Bai mi salim wanpela
man bilong autim tok bilong mi na em bai i
go pas bilong redim rot bilong mi. Yupela
i wok long painim mi. Orait wantu bai mi
kam na mi stap long haus bilong mi.
Yupela i laikim tumas long lukim dispela
ensel bilong autim tok bilong kontrak
bilong mi. Orait em bai i kam.”

Malakai 3:1

Long de bihain, Jon i lukim Jisas i
wokabaut i kam lang em. Na Jon i tok,
*Lukim. Em i Pikinini Sipsip Bilong God.
Em i kam bilong tekewe sin bilong
olgeta manmeri bilong graun.

Jon 1:29

Em i tok olsem, "Yupela tanim bel.
Kingdom bilong heven em i kam klostu
pinis.”

':'—““—'_"%

“Mi save baptaisim yupela long wara
olsem mak bilong yupela i tanim bel pinis.
Tasol man i kam bihain long mi, strong
bilong en i winim strong bilong mi. Mi no
gutpela man inap long karim su bilong em.
Em bai i baptaisim yupela long Holi Spirit
na long paia. Matyu 3:11




— Maria | Karim Jisas Krais

Piksa 3

Tok Hait i Makim Jisas

Ples Bilong Karim
Maika 5:2

Yangpela Meri
Bai Karim Em
Aisaia 7:14
Aisaia 9:6

Bai em i karim pikinini man, na yu mas kolim
nem bilong en Jisas, long wanem, em bai i
tekewe sin bilong ol manmeri bilong en na
kisim bek ol." Matyu 1:21




Leson 6
Piksa 4

I‘bk Profet Long Olpela
Festamen

1 Stat 3:15

& \Aisaia 7:14

E_ Stat 49:10

. Maika 5:2

" Buk Song 72:10
~ Jeremaia 31:15
i Adsaia 7:14

P L T A

3. -Aisaia 40:3

% 'Aisaia 35:5-6
. Sekaraia 9:9

" Buk Song 16:10

Buk Song 68:18
Buk Song 41:9
Sekaraia 11:12
Sekaraia 11:13
Sekaraia 13:7
Buk Song 35:11

k Aisala 53:7
'7'-- Aisaia 53:5
i Adsaia 50:6
‘, _Buk Song 22:7-8

- Buk Song 22:16
. .Aisaia 53:12
."Buk Song 22:18
“Buk Song 22:1
Namba 9:12
.."Sekaraia 12:10
-Emos 8:9
A1sa;a 53:9
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Tok Profet | Makim Jisas Krais

en

..........

..........
..........
............
...........
...........
...........
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Yangpela Meri | Stap Tambu Na | No Marit, Bai | Karim. . . .. .. .ccvnvenn
Bai Kamap Long Lain Bilong Juda .
Bai Kamap Long Betlehem
GivimEm Ol Presen . ... .......
Herod | Kilim Ol Pikinini
Bai Ol Kolim Em Imanuel
Kam Bihain Long Jon
Makim Ol Mirakol
| Go Insait Long Jerusalem, Long Donki. . . covmn v v i vt i i s e
Em Bai | Kirap Bek Long Dai ... ..
Em Bai | Go Antap
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Ol i Paitim Em Na Spet Long Em . .
Ol i Tok Bilas Long Em . . . ...,
Ol'i nilim-han na lek bilong em
Nilim Em Wantaim Ol Stilman . .
Ol | Pilai Satu Long Klos Bilong Em
Em-1 Singaut Long God
Ol | No Brukim Bun-Bilong Em . . . .
Sutim Spia Long.Sait . .. .. .. ...
Tudak | Kam
Planim Em Long Matmat Bilong Maniman . . .. ... e
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Matyu 1:20
Matyu 1:18
Luk 3:23, 33
Matyu 2:1
Matyu 2:1, 11
Matyu 2:16
Matyu 1:23
Matyu 3:1-2
Matyu 9:35
Luk 19:35-37
Aposel 2:31
Aposel 1:9

Jon 13:21
Matyu 26:15
Matyu 27:5
Matyu 26:56
Matyu 26:59-6(
Matyu 27:12
Matyu 27:26°

. ~"Matyu 27:30

Matyu 27:31
Jon 20:25
Matyu 27:38
Jon 19:23-24
Matyu 27:46
Jon 19:33-36

"+~ Jon 19:34

Matyu 27:45
Matyu 27:57-6!



-=-s Q| Mirakel Bilong Jisas Krais

Baptais
Matyu 3:13-17

m

Orait na ol aipas bai ol i lukluk, na ol yaupas bai
ol i harim toktok.

Na ol lek nogut bai ol i kalap oisem ol dia, na ol
mauspas bai ol i singaut na amamas. Na ol wara
bai i kamap long ples wesan nating na ran i go
long olgeta hap. Aisaia 35:5-6

Jon i stap long kalabus, na taim em i harim tok
long olgeta wok Krais i mekim, em i salim ol
disaipel bilong en i go long Jisas. Em i tokim ol
disaipel long askim Jisas olsem, "Ating yu
dispela man God i bin promis long salim i kam,
o mipela i mas wetim narapela?”
Orait Jisas i bekim tok bilong ol olsem, "Yupela
go tokim Jon long olgeta samting yupela i harim
na lukim.
0Ol aipas ol i lukluk gen, na ol lek nogut oli
wokabaut. Skin bilong ol man i gat sik lepra, em i
kamap klin, na ol yaupas i harim toktok. Ol mani
dai pinis, ol i kirap gen, na ol rabisman i harim
gutnius.
Na ol man i lukim mi na bilip bilong ol i no
pundaun, ol i ken amamas."

Matyu 11:2-6

it ]
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Traim
Matyu 4:1-10
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Jisas i bekim tok olsem, "Tru tumas mi tokim yu,
sapos man i no kamap nupela long wara na long

Holi Spirit, em i no inap i go insait long kingdom

bilong God."

ki
G

[

"

Las de bilong ol dispela bikpela de bilong lotu,
em i olsem bikpela de tru. Na long dispela de
Jisas i sanap na i singaut olsem, "Sapos
wanpela man i dai long wara, orait em i ken i kam
long mi na dring.
Em i olsem tok i stap long buk bilong God,
sapos man i bilip long mi, orait planti wara i gat
laip bai i kamap long bel bilong en na i ran i
kamap long bel bilong en nairani go.”
Jisas i tok long Holi Spirit ol man i bilip long em
ol bai i kisim. Long dispela taim Jisas i no kisim
biknem yet, olsem na Holi Spirit i no kam yet.
Jon 7:37-39




Bihain ol disaipel i kam long Jisas na askim
em olsemn, "Bilong wanem yu save mekim
tok piksa long ol manmeri?”
Na Jisas i bekim tok olsem, "God i larim
yupela | save pinis long as bilong tok hait
bilong kingdom bilong heven. Tasol em i
no soim long ol dispela manmeri."”

Matyu 13:10-11




Rot | Go Long Kalvari

Piksa 3

Bikpela i go insait = Laspela kaikai bilong Jisas
iong Jerusalem s = ? Wantaim ol disaipel
Matyu 21:1-17 : \ Matyu 26:18-28

Sekaraia 9:9

Jisas i mekim prea
long Gaden Getsamani
Matyu 26:36-44

Ol | paitim am
Aisaia 50:6
Aisaia 52:14
Jon 19:1

Tok Hait Long Em Bai |
Oraitim Ol Man | Gat Sik
Buk Song 103:3

Aisaia 53:5

1 Karin 12:9

Jems 5:14-16

1 Pita 2:24

'3

Long asua bilon;g sin bilong yumi tasol em
i bin kisim bagarap. Ol i bin paitim em
nogut na skin bilong en i bin bruk nabaut,
, nalong dispela pen em i karim em i mekim
._yumi i kamap_orait gen, na yumi stap gut tru.
Aicaia RR

'!c--_.--'.: 11

Ol i putim Jisas long
han bilong ol birua
Matyu 26:46-50

ome | Bénn | ana Kt




Tasol yumi stap yet olsem ol manmeri bilong
mekim sin, na Krais i dai bilong helpim yumi.
Long dispela pasin God i bin soim yumi olsem,
em i laikim yumi moa yet. Rom 5:8

{ aim yumi stap yet olsem birua bilong God,
Pikinini Bilong God i dai bilong pinisim pasin
birua na mekim yumi | kamap wanbel wantaim
| God. Nau Pikinini Bilong Gad i kisim laip
bilong i stap oltaim. Na yumi ol man i stap
| wanbel wantaim God i ken save tru, long laip
bilong dispela Pikinini, God bai i kisim bek yumi.

Krais | no save mekim sin, tasol God i laik helpim
yumi, olsem na em i bin bungim olgeta sin bilong
yumi antap long em, na Krais i kamap olsem man
bilong mekim sin tru. God i mekim olsem bai yumi
| ken i stap long Krais, na long strong bilong em
| yumi ken kamap stretpela manmeri bilong God.
2 Korin 5:21




=———  Krais | Kirap Bek

Bikpela tok tru mi bin givim long yupela, em
dispela tok mi yet mi bin kisim bipo, Em i olsem. 4
Krais | bin 1 dai bilang tekewe olgeta sin bilong
yumi, olsem tok i stap long buk bilong God. \ ’ ‘
Na ol | putim em long matmat, na long de namba I
1 em | kirap bek, olsem tok | stap long buk i,
bilong God 1 Korin 15:3-4

e

Pastaim em i bin karim pen na i dai, na bihain em

i kisim laip geri na i kamap long ol aposel. Na

em i mekim planti samting, bilong ol i ken save

tru, em i stap laip. Inap long 40 de ol i lukim em,

na em i tokim ol long kingdom bilong God.
Aposel 1:3

m

Jisas | Kamap Long 40 Pela De Ol | Lukim Em
Ol Disaipel Bilong Em Aposel 1:3
Matyu 28:16-20

e 500 Pela Man Ol | Lukim Em
Jon 20:19-31 1. Ko 39082

1 Korin 15:4-7




Leson 7
Piksa 6

Na long nem bilong em bai ol i mas autim tok
long olgeta lain manmeri, bai ol i ken tanim bel,
na bai God i lusim ol sin bilong ol. Yupela i
mas statim dispela wok long Jerusalem.

Luk 24:47

Blkpela Wok Bllcmg
Viatyu 28:19-20 .
viak 16:15-18 =
.uk 24:45-47

‘Bilip
.Tamm bel

TiSlm ol Maﬁ
_ Gramm Sik ‘Bil’ai‘i’g

Jisas i mekim dispela tok pinis, na taim ol i

ik lukluk i stap, em i go antap. Na wanpela klaut
5 Ay i haitim em, na ol i no lukim em moa.
4 = Aposel 1:9
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e Strongpela God | Stap Insait Long Krais

T e

Yupela | mas lukaut gut, nogut wanpela man i autim
olkain giamary saveé na toktok nating long yupela na
em i mekim yupela i bihainim tingting bilong en. Ol
dispela Kain man i save kisim tingting bilong-ol
tumbuiia na bildng ol spirit i save besimel
samting bilong skai na graun. Ol i no save bitiainim
tingting bilong Krais. = :
Yupela | save, Krais em i kamap man olsem yt.irnl.
na olgeta laip bilong God i-pulap trulohg em. .

: " Kol. 2:8-9 '

m

Yumi save gut olsem, as tok bilong:pasin bilong
God em i bikpela samiting tru. Dispela tok God |
bin soim yumi em i olsem, Em i kamap man tru, na
ol manmeri i lukim em. Holl Spirit i soim oisem

pasin bilong en em | stret olgeta,;-na ol ensel i
lukim em. Ol man i go_autim tak bilong en long
olgeta lain-man. Ol manmeri bilong.graun i bilip
fong em. God i bringim. g/ i go antap na em |
kisimn biknem tru. : :

1 Timoti 3;16

___/N\
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Tok bilong mipela i olsem. God i bin i stap.long
Krais na+wok long mekim olgeta man i lusim
pasin birua na i kamap wanbel wantaim em. Em.i
no. tingting. moa lang olgeta rong ol i bin mekim.
Na em i givim mipela wok bilong autim dispela
tok, bilohg €m i kénrhékim ol birua i kamap
wanbel wantaim em. 2 Korin 5:19

/_V\
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Promis Bilong Holi Spiri

"Harim, Bipo Papa i bin promis long givim
Holi Spirit long yupela, na klostu bai mi salim
1 kam long yupela. Yupela i mas i stap long

" dispela taun inap long taim yupela i kisim
: dispela strong bilong God." Luk 24:49

"Tasol bihain Heli Spirit bai | kam i stap
long yupela, na yupela bai i kisim strong.
Na yupela bai i autim tok bilong mi long
Jerusalem, na long olgeta hap bilong Judia,
na long distrik Samaria, na i go inap long
olgeta hap bilong graun." Aposel 1:8

Aisaia 28:11-12

Jeremaia 31:31
Joel 2:28-29
Jon 7:37-39

Na Holi Spirit | Pulap Long
Olgeta Dispela Bilipman

M

Bikpeia De Bilong Pentikos | kam pinis,

na ol manmeri | bilip long Jisas ol i bung
wantaim long wanpela haus,

Na wantu wanpela nois i kam long heven,

e | olsem krai bilong strongpela win, na
I putapim tru dispela haus ol i sindaun i
sbag long en,

MNa ol 1 lukim samting olsem paia | kamap,
na i luk olsem planti tang bilong man. Na
ol aispela tang | go nabaut na i stap long
ilgeta bilong ol.
Na Holi Spirit | pulap long olgeta dispela
manmer|, na ol i stat long mekim tok long
)l katn kamn tok ples. Holi Spirit | mekim na
ol inap mekim ol dispela toktok.

Aposel 2:1-4

Aposel 1:5-8

f»{‘
Ll




Leson 8 Pita i Autim Tok Long Krais Na
God i Gat Rot Bilong Yumi Bihainim

Piksa 2

Orait Pita i sanap wantaim ol 11-pela arapela aposel
Na em | singaut strong na i tokaut long ol manmeri
olsem, "Yupela Juda na yupela olgeta man i kam i
stap long Jerusalem, yupela putim yau long tok
bilong mi, na yupela i ken save long as bilong
dispela samting yupela i lukim nau. Yupela i ting
dispela ol man i spak, a? Nogat tru. Nauem i 9
klok tasol long moning. Dispela samting nau i
kamap, em samting bipo profet Joel i bin 1ok

long en. Em i bin tok olsem, God i tok, "Klostu
long las de bai mi kapsaitim Spirit bilong mi long
olgeta manmeri, Na ol pikinini man na pikinini meri
bilong yupela bai i autim tok bilong mi olsem ol
profet. Na ol yangpela man bilong yupela bai i
lukim ol samting olsem driman, na ol lapun man bai
i driman.” Aposel 2:14-17

m ‘

"Olsem na yupela olgeta lain Israel, yupela i

mas save gut olsem, dispela Jisas yupela i
nilim em long diwai kros, God | makim em i
stap Bikpela, na man bilong kisim bek ol
manmeri bilong en.” Aposel 2:36

| WS il el e —]

Bai Yumi Mekim Wanen?

m

Na Pita i tokim ol olsem, "Yupela olgeta wan
wan i mas tanim bel na kisim baptais long nem
bilong Jisas Krais, na God bai i lusim ol sin
bilong yupela. Yupela i mekim olsem, na bai
God i givim Holi Spirit lang yupela.

Bipo God i promis long givim Holi Spirit long
yupela, na long ol pikinini bilong yupela, na
long olgeta manmeri i stap longwe. God,
Bikpela bilong yumi, em i bin promis long
givim Holi Spirit long olgeta manmeri em i
singautim.” Aposel 2:38-39

m

3.000 Manmeri | Tanim Bel
Aposel 2:41



Bikpela i no save wok isi isi long kamapim
samting em i bin promis long mekim,
olsem sampela man i save tok. Nogat.
Tasol em i no laik bai wanpela man i lus.
Em i laik bai olgeta man i mas tanim bel,
olsem na em i isi long yupela na em i wet
i stap yet. 2 Pita 3:9




Long baptais yumi bin pas wantaim dai bilong

Krais, na God | plamim yumi wantaim Krais long

matmat. Na long bikpela strong bilong em yet,

Papa i bin kirapim Krais long matmat. Olsem

bai yumi tu 1 ken wokabaut leng nupela laip.
Rom 6:4

Yupela ol manmeri i bin kisim baptais na i pas

wantaim Krais, yupela olgeta i bin pasim Krais

nlsem man i pasim longpela klos bilong en.
Galesia 3:27

Ma Pita i tokim ol dispeia manmeri olsem,
“Yupela | mas kisim baptais long nem bilong
Jisas Krais." Ol i kisim baptais pinis, orait ol i
tokim em long | stap sampela de wantaim ol.
Aposel 10:48

Long wanem, Holi Spirit i no bin kam yet
long ol. QI | kisim baptais tasol long nem
bilong Jisas. Aposel 8:16

"Man i bilip na | kisim baptais, God bai i kisim
bek em. Tasol man i no bilip, em bai i lus long
Mak 16:16

Orait dispela man i tok na draiva 1 mekim ol
hos i1 pulim karis ol i sanap. Na Filip wantaim
dispela man i go daun long wara. Na Filip i
baptaisim em.

Na tupela | lusim wara na i kam antap, na
wantu Spinit bilong Bikpela i kisim Filip i go,
na dispela man i no lukim em moa. Tasol
dispela man i amamas na i bihainim rot
bilong en na 1 go. Aposel 8:38-39

Jisas i bekim tok olsem, "Tru tumas mi tokim yu,
sapos man i no kamap nupela long wara na long
Holi Spirit, em i no inap i go insait long kingdom
bilong God." Jon 3:5

"Orait bilong wanem yu wet moa? Yu kirap na

kisim baptais. Yu kolim nem bilong en, na em bai

i wasim yu na rausim ol sin bilong yu.”
Aposel 22:18

Olsem na yupela i mas | go mekim olgeta lain
manmeri | kamap disaipel bilong mi. Na yupela
baptaisim ol long nem bilong Papa na bilong
Pikinini na bilong Holi Spirit. Matyu 28:19

e i ——

Na Pita i tokim ol olsem, "Yupela olgeta wan
wan i mas tanim bel na kisim baptais long nem
bilong Jisas Krais, bilong tekewe sin
bilong yupela. Yupela i mekim olsem, na bai
God 1 givim Hali Spirit long yupela.

Aposel 2:38

Ol i harim dispela tok, na ol i kisim baptais long
nem bilong Bikpela Jisas, Aposel 19:5




Leson 8

fesat Yu Kisim Holi Spirit Pinis?

= i

Jisas i o] JRALS Jisas i bekim tok olsem, "Tru tumas mi tokim yu,
sapos man i no kamap nupela long wara na long

Holi Spirit, em i no inap i go insait long kingdom

bilong God. Jon 3:5

e

Na Pita i tokim ol olsem, "Yupela oigeta wan wan
i mas tanin bel na kisim baptais long nem bilong
Jisas Krais, bilong tekewe sin bilong yupels.”
Pita i tok .... Yupela i mekim olsem, na bai God i givim Holi
Spirit long yupela.
Bipo God i promis long givim Holi Spirit long
yupela, na long ol pikinini bilong yupela, na long
olgeta manmeri i stap longwe. God, Bikpela
bilong yumi, em i bin promis long givim Holi
Spirit long clgeta manmeri em i singautim.”
Aposel 2:38-39

m

Tasol yupela i no wokabaut moa long pasin
bilong olpela bel. Nogat. Sapos i tru Spirit
bilong God i stap long yupela, orait nau
yupela i save wokabaut long pasin bilong

= Holi Spirit. Na man i no gat Spirit bilong
Pol i tok .... Krais, em i no man bilong Krais.

Rom B:9

T
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Lpsdme Mak Bilong Holi
Piksa 6 ,
"Na ol i stat long mekim tok long ol kain
kain tok ples. Holi Spirit i mekim na ol
inap mekim ol dispeia toktok.”
Aposel 2:4

"Na ol i stat long mekim kain kain _tolt'p'iéé-
olsem Spirit i mekim i kamap long ol."
Aposel 2:4 '

Aposel - Aposel 2

Mama bilong Jisas - Aposel 2

e el b i Ol Lain Sameria - Aposei 8 _

litmapim nem bilong God." Konilias na ol famili bilOﬂg em - Aposel 10
Aposel 10:46 Ol lain Jon i bin baptisim ol long en - - Aposel 19

Pol - 1 korin 14:18, 39

Holi Spirit Em Bilong Olgeta Manmeri Aposel 11:14-17



oson Strong Bilong Holi Spirit

Holi
Spirit j

Holi
Spirit i

Tasol yupela i no wokabaut moa long pasin bilong i :

olpela bel. Nogat. Sapos i tru Spirit bilong God i
stap long yupela, orait nau yupela i save wokabaut
long pasin bilong Holi Spirit. Na man i no gat Spirit
bilong Krais, em i no man bilong Krais.

Rom B8:9

Holi
Spirit |
givim

Holi
Spirit i
k




Presen Bilong Holi Spirit

1 Korin 12:1-10

m

Na mipela i no bin kisim spirit bilong dispela
graun. Nogat. Mipela i kisim Spirit i kam long
God, bai mipela i ken save long olgeta presen
God i bin givim long mipela. 1 Korin 2:12

m

Presen Bilongd
Oraitim
Sik




Leson 9
Piksa 2
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2amuk, pasin doti, bel kirap, god giaman
sosin, birua, kros, bel nogut, mangal,
nambak, pait, brukim lain, tingting nogut,
spak, singsing nogut

Senis Long Olpela Man | Go

Long Nupela Man

el S S LA

Bipo yupela tu i bin wokabaut long pasin bilong
olpela man, em pasin bilong giaman na bel i kirap
long mekim ol samting nogut, na em pasin i
bringim man i go long rot bilong bagarap.
Tasol nau yupela i mas rausim dispela olpela
pasin. na tingting bilong yupela i mas kamap
nupela. Yupela i mas kamap ol nupela manmeri,
em ol manmeri God i mekim ol i kamap nupela
na ol i stap olsem God yet, long wanem, pasin
bilong ol i stretpela olgeta na i holi tru.

Efesus 4:22-24

Wok Bilong Olpela Bel

L o

T Ty e N AR T

Kaikai Bilong
Holi Spirit

-
Galesia 5:22

Pasim bilong laikij S|
amamas, mekim Sifel3
pasin bilong wokabaut stret, pasin isi isi,

gilip strong, daunim laik bilong olpela
el



Litimapim biknem bilong Bikpela. Yupela | mas

i stap holi na lotu long em.
Buk Song 29:2

"Olsem tasol, lait bilong yupela i mas lait long
ai bilong ol manmeri, bai ol i lukim ol gutpela
pasin yupela i mekim, na bai ol i litimapim nem
bilong Papa bilong yupela i stap long heven."
Matyu 5:16

Ol brata tru bilong mi, yumi kisim pinis ol dispela
promis bilong God. Olsem na yumi mas rausim
olgeta pasin doti bilong bodi na bilong spirit,

na yumi mas kamap klin olgeta long ai bilong Gaod.
Na yumi mas pret na aninit long God na yumi mas
givim yumi yet olgeta long God na bihainim tru
pasin hali oltaim. 2 Korin 7:1

i
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Yupela i mas wok strong long bihainim pasin bilong |
sindaun gut na stap bel isi wantaim olgeta man. Na £
yupela i mas wok strong long givim laip bilong
yupela long God na bihainim pasin holi bilong God.
Man i no gat pasin bilong God, em bai i no inap

Hibru 12:14




L 10 Sios Bilong Nupela Testamen

Piksa 1

3,000 Manmeri (Aposel 2:41) ® 5,000 Manmeri (Aposel 4:4)

e Planti Manmeri (Aposel 5:14) ®

Planti Pris (Aposel 6:7)

Lotu Wantaim

Nambawan Mirakel Insait Long Sios

Banabas | Soim Rot

i

.

air? N\

Ot manmeri | strong long harim tok bilang ol apésel;}

; pgllo'_ng"halpim ol brata, na long kam bung na kaikai -
wantaim, na long beten. | Aposel 2:42 AL

Naem i kalap na i sanap na i wokabaut. Na emigo

insait long tempel wantaim tupela, na i wokabaut

na i kalap kalap na i litimapim nem bilong God.
Aposel 3:8

/V\

CEm salim wanpela hap graun bilong en long
._pa'r_aneia_ man. Na mani em i kisim, em i bringim
-1 kam na givim long ol aposel. Aposel 4:37




«  Bagarap Bilong

Na ol i rausim em i go ausait long taun, na ol
i tromoi ston long em bilong kilim em i dai.
Ol man pastaim i bin sutim tok long em, ol i
rausim longpela klos bilong ol na putim i
stap klostu long lek bilong wanpela

yangpela man, nem bilong en Sol.  An 1 7.6g

Ol | Tromoi Ston Long Stiven
Aposel 7:54-60

Na bel bilong Sol i orait long ol i kilim Stiven i dai.
Aposel 8:1

Na Sol i wok long bagarapim sios. Em i
go insait long olgeta haus na i kisim man
na meri wantaim. Na em pulim ol i go na
putim ol long kalabus.

Aposel 8:3

Na Sol i pundaun long graun. Na em i harim
maus bilong wanpela man i tok olsem, "Sol,
Sol, bilong wanem yu wok long bagarapim
mi?” Aposel 9:4

Sol | Tanim Bel
Aposel 9:1-31




La_son“ T0="0
Piksa 3.
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Long wanpela de, olsem long 3 klok long apinun, em
i lukim wanpela samting alsem driman i klia tumas.
Em i lukim wanpela ensel bilong God i kam insait
long haus na i tokim em olsem, "Konilias."

Aposel 10:3

N
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m |

(Husat i.

Konilias Na Ensel

Orait Pita i tok olsem, "Tru tumas, nau mi save,

God i save mekim wankain pasin long olgeta

manmeri, maski ol i bilong wanem lain.

Long olgeta lain em i save laikim ol manmeri i

aninit long em na i mekim stretpela pasin.
Aposel 10:34-35

Pita

rapela Lain

e

Ol man Konilias i salim, ol i wokabaut i go na ol i
slip long rot. Long de bihain ol i wokabaut i go
moa na klostu long belo ol | kamap klostu long
taun Jopa. Long dispela taim Pita i go antap long
rup bilong haus, bilong mekim prea.

Pita i hangre na em i laik kaikai. Na taim ol i wok
yet long redim kaikai, em i lukim wanpela samting
olsem driman. Aposel 10:9-10

Pita Antap Long Haus

ik

Ol Narapela Lain | Kisim Holi Spirit
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Olsem na Pol tupela Barnabas i tokaut strong

» <} long ol olsem, "Tru, mitupela i mas givim tok

bilong God long yupela Juda pastaim.Tasol

' . yupela i givim baksait long dispela tok, na i
[ Y, olsem yupela yet i tok, 'Mipela i no inap long
- - i kisim laip i stap gut oltaim. 'Olsem na yupela

/ ook e g harim. Nau mitupela i no ken autim tok moa

' long yupela. Mitupula bai i autim tok long ol

arapela lain. Aposel 13:46

Orait Pol | sanap namel long ol kaunsil long
7 maunten Areopagus na em i tok olsem,
M "Yupela man bilong Atens, mi lukim yupela i
strong moa long mekim olgeta kain pasin
bilong lotu. Aposel 17:22

Mi bin ran strong long gutpela resis bilong
laip. Nau mi kamap pinis long mak, na mi bin
holimpas bilip bilong mi leng God.

2 Timoti 4:7

el (e
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Bagarap Bilong Jerusalem

m

"Yu harim. Bihain wanpela taim bai | kamap,
na ol birua bilong yu bai i kam na wokim baret
bilong pait na ravnim yu. Na ol bai i banisim
yu tru long olgeta hap.

Na ol bai i brukim yu na bagarapim yu tru,

yu wantaim ol pikinini bilong yu i stap insait
long yu. Na ol bai i no larim wanpela ston
bilong yu i stap antap long narapela ston,
long wanem, yu no bin save long taim God |
kam bilong helpim yu.”

Luk 19:43-44

Ami bilong Taitas i bagarapim Jerusalem (70 A.D.)




Bikpela bai | sanapim wanpela mak bilong
olgeta lain manmeri | ken |uktm, na em bai |
bungim gen ol dispela manmeri bilong
Israel na Juda, em ol birua i bin karim 1 go
kalabus. Nau ol | stap nabaut long olgeta
hap bilong graun, tasol Bikpela bai i

bringim ol i kam bek gen.
Aisaia 11;12

B -

g i

Mi stap wantaim yupela, olsem na yupela i no
ken pret. Ol lain bilong yupela i stap long hap
sankamap na leng hap san | go daun, bai mi
bringim ol | kam bek,

Bai mi tokim ol man long hap not na hap saut
long larim yupela | kam bek. Maski ol manmeri
bilong mi i stap longwe tru long arere tru
bilong graun, bai mi bringim ol i kam bek.
Aisaia 43:5-6

Mi Bikpela, mi tok stret, bai mi larim yupela i
kam klostu long mi. Na bai mi mekim yupela i
stap gut gen. Na bai mi kisim yupela long
olgeta hap na long olgeta kantri mi bin
rausim yupela i go long en. Na bai mi bringim
yupela i kam bek long dispela ples bipo yupela
1 bin | stap long en.

Jeremaia 29:14




Loson 11 Taim Bilong Ol Narapela Lain
(Husat | No Lain Juda)

Driman Bilong

Nebukednesa Het Bilong Gol (Bebilon)

King, long driman yu lukim draipela piksa bilong
wanpela man. Na dispela samting em | strong na
i lait tumas. Yu lukim na yu pret nogut tru. Ol i
wokim het bilong en lang gol i lait tumas. Bros
na tupela han bilong en ol i wokim long silva, na
namel bilong en ol i wokim long bras. Tupela lek
bilong en ol | wokim long ain, tasol hap daunbilo
bilong tupela lek ol i wokim long ain na graun
wantaim.

Hap Daunbilo Bilong Lek Na Tanpala
Pinga Bilong Lek Em Ain Na Graun
(Gavaman Bilong Rom | Kirap Bek)

Daniel 2:31-33

Na king i tokim Daniel olsem, "God bilong yu i
winim olgeta arapela god. Em i Bikpela bilong
olgeta king, na em i save kamapim as bilong ol
samting i hait. Nau mi save long dispela, long
wanem, yu tokaut klia pinis long dispela driman
i bin i stap hait." Daniel 2:47

m




Jisas i sindaun long maunten Oliv, na ol disaipel
tasol i kam long em na ol i askim em olsem, "Yu
tokim mipela, wanem taim ol dispela samting bai

i kamap? Wanem mak bai i kamap pastaim, na
mipela i ken save, yu laik i kam bek na dispela
graun i laik pinis?” Matyu 24:3




Leson 11
Piksa 6

God bai i tok strong, na namba wan ensel bai i
o e singaut, na biugel bilong God bai i krai. Na
. J 20 ] : : Bikpela bai i lusim heven na i kam daun. Na ol
: man i bilip long Jisas na i dai pinis, ol bai i
kirap bek pastaim. Long dispela taim yumi
; manmeri i gat laip na i stap yet, yumi bai i go
; ; antap long klaut wantaim ol dispela manmeri,
na yumi olgeta bai i bungim Bikpela. Na yumi
bai i stap wantaim Bikpela oltaim oltaim.
1 Tesalonaika 4:16-17




pela Bagarap

e N Taim Bilong Bik

Piksa 1
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Seven Pela Ensel Wantain Botol

Seven Pela Tep, Seven Pela Ensel Wantaim Biugel
Kamapim Tok Hait 16

Kamapim Tok Hait 6:1 - 8:1 Kamapim Tok Hait 8 - 9
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YUpela long tok bilong en o long pasin em | mek:
Harim. Dispela de i no inap kamap nating. Nogat.
Pastaim planti man bai i bikhet na givim baksait
long God. Na man bilang sakim lo bai i kamap
ples klia, em dispela man bilong bagarap long
hel. Em bai i birua long olgeta samting ol man i
save lotu long en na kolim olsem god bilong ol.
Na em bai i hambak na litimapim nem bilong em
yet na daunim dispela olgeta samting. Clsem na
em bai i sindaun insait long haus bilong God,
na em bai i autim tok olsem, "Mi yet mi God.”
2 Tesalonaika 2:3-4




la spiril pogut tru | save wokim ol kamn kain

1), na ol | yo nabaut long ol king bilong olgeta
karitr milang graun. 04 | lalk mekim ol king i bringim

3 arr bilong of | kam bung, bai ol | ken kirapim pait
I ispala trkpels de bilong God | Gat Olgeta

7+ kourn ol manmart. “Hanm, Wantu bai mi kam
yupeia nisam ol stilman 1« save kam. Olsem na )

144000' Kisim M

sapos man 1 no shp, na em | putim ol klos samting '3 = Amagadon
1 &n | stap klostu long em, orait dispala man | il .':__ 3

narmas, long wanem. @m bai i no inap wokabaut
35 rating na ol manmari bal | no inap lukim sem
bilarg en = Grait ol spirit nogut | bringim ol king |

iorg dispela hap, long tok Hibru ol i kolim
Kamapim Tok Hait 16:14-16

Armmagedan

Mi lukim heven i op, na wanpela waitpela hos
i stap. Na nem bilong man i sindaun long
dispela hos, em i olsem, "Man i lukautim gut
wok bilong en,” na "Man i save mekim pasin |
tru tasol.” Taim em i skelim pasin bilong ol
manmeri long kot, na taim em | kirapim pait,
em i save hihainim stretpela pasin tasol na
Kamapim Tok Hait 19:11




Leson 12

Piksa 4 Kam Bek Bilong Kraist
Na 1000 Yia Bilong Bel Isi

Na Bikpela i stap King bilong olgeta kantri. Na

olgeta man meri bai i lotu long em wanpela tasol.

Na bai ol i kalim em long wanpela nem tasal.
Sekaraia 14:3

Long dispela taim bilong trabel Bikpela bai i
sanap long maunten Oliv klostu long Jerusalem
lang hap sankarnap. Na bai maunten Oliv i bruk

namel na i kamap tupela hap. Na bikpela ples Jisas bai i stap King bilong olgeta hap

daun bai i stap namel. Hap Maunten bai i surik graun long 1000 yia
i go lang hap not na hap bai surik i go long hap Kamapim Tok Hait 20:6
saut. Sekaraia 14:4
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Bikpela Kot Long Las De
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Na mi lukim ol manmeri i dai pinis, em ol manmeri

i gat nem na ol manmeri nating, ol i sanap i stap

long pes bilong sia king. Na ol ensel i opim ol

buk i gat tok long pasin ol dispela manmeri i

bin mekim. Na ol i opim narapela buk tu, em

buk bilong laip. Na man i sindaun long sia

king i lukim tok | stap long ol dispela buk, na

em | skelim pasin bilong ol manmeri i dai pinis.
Kamapim Tok Hait 20:12

Na olgeta manmeri, nem bilong ol i no i stap
long buk bilong laip, ol i tromoi ol tu i go

daun long bikpela hul i gat paia.
Kamapim Tok Hait 20:15
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Long haus bilong Papa bilong mi i gat planti
rum i stap, na mi go bilong redim ples bilong
yupela. Sapos i no olsem, orait mi no inap
mekim dispela tok long yupela.

Na sapos mi go redim ples bilong yupela,

bai mi kam bek na kisim yupela i go i stap
wantaim mi. Na ples mi stap long en, yupela
tu bai i stap long en wantaim mi.

Jon 14:2-3

b g e

Heven Na Graun
Bai i Ba"ggrap

Dispela man i autim tok long dispela olgeta
samting, nau em i tok, "Tru tumas, bai mi kam
kwiktaim." | tru. Bikpela Jisas, yu kam.
Kamapim Tok Hait 22:20

_ NupelaHeven
. Na Nupela Graun.
2 Pita 3113

Kamapim Tok Hait 21:1




Painimautim Tok Bilong God





